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Ameriške Slovenke prosijo za boljše 
med staro in novo domovino odnošaje 

V imenu ameriških Slovenk je nastopila Mrs. Marie 
Prisland, predsednica Slovenske ženske zveze, 
na Izseljeniškem kongresu v Ljubljani in prosila 
za boljše medsebojne stike z staro in novo 
domovino, pred vsem za našo mladino tukaj m 
tam. 

Kot smo že poročali, se je 
vršil 11. juli ja Izseljeniški kon-
gres v Ljubljani. Kongres sta 
posetila med drugimi odlični-
mi voditelji naroda tudi no-
tranji minister dr. Anton Ko-
rošec in minister dr. Miha 
Krek. 

Ker so bile ravno iste dni v 
Ljubljani izletnice od Sloven-
ske ženske zveze iz Amerike, so 
bile povabljene na ta kongres. 
V imenu amerišltih S l o v e n k 
je govorila na kongresu Mrs. 
Marie Prisland, glavna pred-
sednica SŽZ, jako globoko za-
mišljen in značilen govor, ki 
ga ponatiskujemo iz l jubljan-
skega Slovenca: 

"Naj mi bo dovoljeno kot 
predsednici največje slovenske 
ženske organizacije — Sloven-
ske ženske zveze v Ameriki— 
kjer je organiziranih nad 10,-
000 slovenskih žena, današnje 
zborovanje prav iskreno po-
zdraviti. Danes je na tisoče 
oči slovenskih izseljencev obr-
njenih proti- Ljubljani na to 
zborovanje, ki naj postavi no-
ve temelje za novo delo za nas 
slovenske izseljence, ki smo 
razkropljeni širom sveta in se 
trudimo v sredi različnih na-
rodov za svoj vakdanji kruh. 
Slovenka ženska zveza porabi 
to priliko, da se Družbi sv. Ra-
faela v imenu svojih članic kar 
naj iskrene je zahvaljuje za obil-
no delo in skrb, katero posveča 
nam, slovenskim izseljencem. 
Zadnja leta čutimo utrip l ju-
bezni materinskega srca do nas 
kar smo preje vsa leta tako 
bridko pogrešali. Ko smo pri 
šle zastopnice Slovenske žen 
ske zveze v lepem številu, da 
obiščemo svojo rodno domovi-
no in smo pripeljale s seboj tu 
di svoje hčere, ki še niso nik-
dar videle slovenske zemlje 
smo bile naravnost preseneče-
ne, ko smo začutile toliko lju-
bezen in pozornost domovine 

Nemci na Češkem 
nočejo biti 
samo manjšina 

,brega bi se bilo za nas izseljen-
ce storilo, ko bi imeli že pred 
leti tako dobro organizirano iz-
seljensko družbo. Neizmerna 
je škoda, vendar današnje zbo-
rovanje nam daje nove upe, 
nam dviga naša srca in naše 
oči v lepšo bodočnost, kakor 
je bila preteklost. Zato me za-
stopnice Slovenske Ženske Zve-
ze ne moremo dovolj pozivati 
oblasti tu doma, da tako ple-
menito delo podpre z vsemi 
sredstvi, ki so na razpolago 
Me slovenske žene v Ameriki 
želimo tesnejših zvez z Vami 
in storile bomo, kar bo v naši 
moči, da se te zveze dosežejo. 
Predvsem bi želele, da bi se za 
našo mladino v tujini preskr-
bele učne knjige v slovenščini 
in angleščini, iz katerih bi se 
učila naše lepe materinščine 
in bi se seznanjala z lepotami 
naše prelepe domovine in z 
znamenito zgodovino Jugoslo-
vanov. Taka knjiga je tudi 
nam materam potrebna, da bi 
mogle svojim otrokom opisa-
ti vse to tako, da bi razumeli 
velikost in veličino naroda in 
države, iz katere pohajajo njih 
starši. Taka knjiga bi vršila 
ogromno kulturno delo med 
našo izseljensko mladino. 

Druga naša prošnja je, da 
začnete resno misliti na to, 
kako bi se omogočilo, da bi se 
gotovo število naše ameriške 
študentske mladine moglo po-
slati tu sem domov v naše šo-
le, višje in nižje, ter bi se na-
učili slovenskega jezika pa tu 
di slovenske ljubezni. 

Tretja naša prošnja — naj 
se omogoči s primernimi vlad-
nimi podporami — tudi od na-
še strani bo pomoč — naši 
ameriški mladini priti v več-
jem številu na počitnice domov 
in istotako vaši k nam v Ame-
riko. Naša ameriška mladina 
bi se s tem prepojila z ljubez-
nijo do domovine in navduši-

Praga, Cehoslovaška. 
500,000 Nemcev, ki žive 

- 3,-
ob-

močju čehoslovaške vlade, ho-
čejo kolikor mogoče največ pri-
vilegijev in pravic od Čehoslo-
vaške. Včeraj so ti Nemci iz-
dali razglas na češko vlado, da 
s u d e t s k i Nemci niso nobena 
m a n j š i n a na Cehoslovaškem, 
ampak so narod države z ena-
kimi pravicami kot vsak drug 
državljan in ne kot narodna 
manjšina. 

Kot je videti, se sudetski 
Nemci ne bodo podali v svo-
jih zahtevah in angleški po-
sredovalec, lord Runciman, bo 
imel polne roke dela, če bo ho-
tel pripraviti obe stranki do 
prijateljske razrešitve proble-
ma. Razume se, da sudetski 
Nemci čutijo, da imajo za se-
boj popolno zaslombo od Hit-
lerja. Če se bo Angliji posre-
čilo, da pridobi Hitlerja na 
svojo stran, potem bodo tudi 
sudetski Nemci malo bolj po-
hlevni. 

o 

Pridi, o kralj! 
Pariški policijski načelnik 

je bil tako vesel nad obiskom 
angleškega kralja, da je odpu-
stil motoristoni vse pregre-
ške, ki so jih storili proti 
mestni ordinandi od H. do 23. 
julija. Nobenemu teh motori-
stov, ki so dobiti "tikete" v ti-
stih dneh, ni treba hoditi na 
policijo. Well, kaj pravite 
fantje, ko bi prišel tudi v 
Cleveland kak kralj za en te-
den? 

Senatorji se pripravljajo, da ustavijo gibanje' Mr.DrašlervLorainu 
v deželi za 3. termin predsednika Roosevelta 

Pol milijona 
republikancev 
za Daveya 

Wooster, O. — Governer Da-
vey, ki je obdržaval tukaj svoj 
politični shod, j e prerokoval, 
da bo zmagal 3:1 nad svojim 
protikandidatom Sawy e r j e m 
in da bo volilo zanj jeseni nad 
500,000 republikancev. Davey 
je zopet poudarjal, da je glav-
na platforma v tej kampanji 

Washington, D. C. — Med se-
natorji Zed. držav se je pričelo 
gibanje, da sprejme prihodno 
zasedanje kongresa postavo, da 
noben predsednik Zed. držav ne 
more biti trikrat zaporedoma v 
tem uradu. Ta korak je prvi za-
čel senator Holt, demokrat iz W. 
Va. in njemu se je takoj pridru-
žil senator Vandenberg, republi-
kanec iz Michigana, ki je izja-
vil, da se bodo temu gibanju ta-
koj pridružili vsi republikanci. 

Holt je rekel, da bo deloval na 
to, da se sprejme resolucija, po-
dobna oni, ki je bila sprejeta le-

! V četrtek 4. avgusta bo govo-
I ril na političnem shodu y Lorai-

— . | nu, O. državni inženir Louis 
ta 1928 z 56 proti 26 glasovom,, Drašler. Shod se vrši v SND na 
ko se je mislilo, da bo predsed-J Pearl Ave. Vabljeni so vsi slo-
nik Coolidge kandidiral za tretji; venski državljani, da pridejo po 

l ' termin. Tisto resolucijo so pred 
lagali republikanci in je od tedaj 
še vedno v platformi republikan-
cev. Resolucija zahteva odstav-
ljenje predsednika Zed. držav 
po odslužitvi drugega termina, 

slušat Mr. Drašlerja, ki je fin 
govornik in ki vam bo povedal 
mnogo zanimivega. Mr. Drašler 
bo skoro gotovo prevzel tudi Lo-
rain ckraj pod svoje področje 
po volitvah. Zdaj ima pod nad-

Jeklarska družba je zahtevala od pastorjev, 
da odvračajo člane kongregacij od unije 

Washington, D. C. — Preisko-
valni senatni odsek, ki je še ve-
dno na delu, da zasliši kolikor 
mogoče prič o delovanju jeklar-

John L. Lewis, vodja CIO. G o - ; S k e d r u ž b e p r o t i u n i j s k e m u gi-
je obdolžil Lewisa, da banju, je slišal pričevanje pro-

testantovskega pastorja, Rev. 
verner 
je poslal v državo Ohio; za pri-
marne volitve ljudi in denar, 
da tako izpfilni svojo grožnjo, 
ki jo jer Lewis izrekel lani, da 
Davey ne bo več governer dr-
žave Ohio. 

Orville C. Jonesa iz Clevelanda. 
Ta je izpovedal, da je Sheet & 
Tube Co. v Youngstownu v sep-
tembru leta 1936 zahtevala od 
raznih pastorjev, da v cerkvah 

Davey je rekel, da se je vr-i nagovarjajo svoje vernike, naj 
gel Lewis z vso silo v volivr.o n e pristopajo k CIO. 

napram slovenskim i z s e l j e n - la za slovensko narodnost, slo 
cem. Od Jesenic po celi progi 
do Ljubljane in do danes ka-
morkoli smo prišle, povsod smo 
bile do solz ginjene, ko smo vi-
dele, kako smo bile deležne ta-
ko nežne materinske pozorno-
sti svoje slovenske domovine. 
Ne morem se dovolj zahvaliti 
Vam našim bratom in sestram 
tu doma za to veliko pozornost 
Bodite prepričani, da se bomo 
vrnile v Ameriko prenovljene 
v veliki ljubezni do svoje rod-
ne domovine in do svojega slo-
venskega naroda. Mi tonemo 
v morju tujine, vendar sedaj 
se bomo vračale slovenske ma-
tere v Ameriko z novim nav 
dušenjem in z novo mogočno 
voljo, da bomo skušale ohra-
niti slovenstvo na tujem do 
skrajnih meja, ker čutimo, da 
smo Vaši in Vi ste naši. 

Da j e to zbližanje zadnja le 
ta doprineslo delovanje Rafa 
elove družbe in njenega požr 
tvovalnega voditelja p- Kazi 
niirja Zakrajška, vemo mi in 

venska mladina bi pa v Ame-
riki spoznala veliki svet in bi 

spoznanji tega velikega ame-
riškega življenja in tempa obo 
gatila domače življenje. 

o 
Smrt pobira 

V nedeljo opoldne je preminu-
a v St. Luke's bolnišnici Mrs. 

Johana Krnac, rodom Slovaki-
nja. Stara je bila 46 let. Tu za-
pušča tri hčere, Jennie, poroče-
no Novak, Mary Jarzembak in 
Irene Brostovich. Nadalje tri si-
nove, Henry, Louis in Frank ter 
več drugih sorodnikov. Pogreb 
ranjke se vrši >v sredo ob 8:30 
zjutraj iz hiše žalosti na 3599 E. 
53rd St. v cerkev sv. Janeza Ne-
pomuka na Fleet Ave. pod vod-
stvom Louis L. Ferfolia. Naše 
iskreno sožalje vsem preostalim. 

Seja 
Danes zvečer se vrši redna me-

sečna traja društva Marije Mag-
dalene št. 162 KSKJ. Seja se za-
čne ob 8. uri v spodnjih prosto-

Shod v Collinwoodu 
Jutri se vrši shod v Sloven-

skem domu na Holmes Ave. Ta 
politični shod sklicuje demokrat-
ski klub 32. varde za izvolitev 
gov. Daveya. Začetek bo ob 
osmih zvečer. Govoril bo gover-
ner Davey, državni inženir Louis 
Drašler in mnogo drugih kandi-
datov. Pridite na ta shod, da bo-
ste slišali politične platforme, da 
boste potem lahko volili. 

o 
Iznajdljivi Kanadčani 
Toronto, Kanada. — Tudi v 

Kanadi imajo problem z moto-
risti, ki divjajo po cesti in ogro-
žajo varnost pasantov. Zato je 
država Ontario sklenila, da se 
postavi na vseh križiščih, ovin-
kih in klancih policista na motor-
nem kolesu, ki bo sicer v pravi 
naravni velikosti, vendar bo pa 
narejen iz lesa. Pobarvan bo prav 
tako, ko bi bil pravcato oko po-
stave, pred katerim ima vsakdo 
rešpekt. Motorist, ki bo tega va-
ruha javne varnosti zagledal, bo 
takoj znižal brzino svojega vozi-
la. Ko bo pripeljal bližje, bo si-
cer videl svojo zmoto, toda na-
men bo dosežen, ker bo tam mi-
mo avtomobilist vozil počasi. 

• o 

Lewis 
borbo in da je Sawyer njegov 
kandidat. Rekel je nadalje, 
da Sawyer in Bricker, noben 
teh dveh nima kake svoje plat-
forme za boljšo vlado, ampak 
na vseh svojih shodih napada-
ta samo Daveya in njegovo ad-
ministracijo. 

Davey je nadalje preroko-
val, da bo pri glavnih volitvah 
v novembru glasovalo zanj 
najmanj 500,000 republikan-
cev, ki ne marajo Brickerja in 
ker se je Davey izkazal, da je 
za red in izpolnjevanje zako-
nov. 

klarskimi delavci, ter pozival pa-
storje, naj v pridigah skušajo čr-
niti to unijo. 

Ko je vprašal pastorja načel-
nik preiskovalnega odseka, sena-
tor La Follette, kakšna je bila 
reakcija pastorjev na ta apel je-
klarske kompanije, je Jones po-
vedal, da je nekaj pastorjev že 
itak simpatiziralo z 
družbo, drugi so pa smatrali 
prošnjo kompanije naravnost za 
ukaz in da vsled silne moči je-

^ .. , , ^ . klarske družbe v mestu ni kaza-
Pastorji so se udali zahtevi . , . , , . ,„ , . Q,T .. , . .. . lo pastorjem, da bi ostali nev-kompamje, ker so se bali njene- j . 

ga velikega vpliva v Youngs-
townu. Jones je pripovedoval, 
kako je Wm. Gillies, podpredsed-
nik te jeklarske družbe, povabil 
nekega dne vse tamošnje pastor-
je na večerjo, kjer jim je napra-
vil ognevit govor, v katerem je 
ožigosal delovanje CIO med je-

Kljub temu je pa on, Jones, ja-
vno govoril v cerkvi, da on sim-
patizira z delavskim gibanjem, 
nakar so uradniki jeklarske dru-
žbe odstopili od njegove kongre-
gacije in tudi od delavcev zahte-
vali, da odstopijo. 

Koliko je Slovencev 
Računa se, da živi v Sloveni-

ji 1,200,000 Slovencev, po ostali 
Jugoslaviji jih je raztresenih pa 
še 100,000. V Italiji jih živi 
600,000,, v Avstriji 120,000, v 
Madžarski 10,000, v Nemčiji 
50,000, v Franciji 40,000, v Bel-
giji 6,000, v Holandiji 3,000, v 
Zed. državah 300,000, v Kanadi 
2,000, v Južni Ameriki 40,000, v 
Afriki 8,000, v A^iji 1,200, v 

rih stare šole sv. Vida. članice, 
veste Vi. Koliko neizmerno do-1 pridite! — Tajnica. 

Milnarjev dan 
Kakih 500 Slovencev se je 

zbralo včeraj popoldne v Twi-
light prostorih v Chagrin Har 
bor, Ohio, katere lastuje Mr. Do-
minik Krašovec. Prirejen je bil 
banket v počast poznanemu slo 
venskemu baseball igralcu Mr. 
Milnarju, ki igra s clevelandsko 
baseball s k u p i n o . Odličnemu 
športniku so bila izročena lepa 
darila in gostje so imeli prav do-
bro zabavo v lepo okrašenih pro 
štorih. 

Sinček umrl 
Družini Frank in Marta Mar 

tin, 6424 Spilker Ave., je umr 
devet mesecev stari sinček Rich 
ard. Pogreb se vrši danes popol-
dne ob 2. uri iz pogrebnega za-
voda A. Grdina in Sinovi. Star-

| šem naše iskreno sožalje! 

Politični sestanki 
V 32. vardi se vrši danes večer 

več hišnih sestankov, katerih na-
men je agitirati za ponovno iz-
volitev sedanjega governerja 
države Ohio Martina L. Daveya. 
Sestanki se vršijo v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. in to za 
državljane na južni strani mosta. 
Nadalje v Turek dvorani na 
16011 Waterloo Rd., in to za vo-
livce v ondotni okolici. Nadalj-
ni sestanek bo na 14612 West-
ropp Ave. za volivce iz precink-
tov I, E in Y. Drugi sestanek bo 
na 17405 Waterloo Rd., v ozadju 
Petrovčičeve gostilne in to za dr-
žavljane iz precinktov BB j CC in 
K. Rojake se prosi, da se udele-

Slišali bodo 
Avstraliji 700, v Španiji 7,000, 
v Rusiji živi Slovencev še okoli žijo teh sestankov 
600, drugod po svetu pa še okrog dobre govornike, ki bodo pove-
1,000 

Po vseh teh podatkih je na-
roda Slovencev 2,500,000. Od 
vseh teh jih je v njih pravi do-
movini samo 1,200,000, izven do-
movine pa jih živi 1,300,000. 

o 
Za protekcijo oslov 

Da, tudi ta zaničevana živali-
ca je končno dobila svojega za-
govornika. V dolini Panamint, 
v južni Kaliforniji, se namreč 
nahaja veliko število podivjanih 
oslov (pozor Kužnikov Gustel), 
ki nimajo drugega dela kot da si 
iščejo osata in obada, pa vode 
v kaki kotlini. Zdaj so jih zače-
li loviti in jih prodajajo v klavni-
co v Los Angelesu, kjer jih zme-
ljejo v kokošjo hrano. Pri j ate 
lji osličkov so se pa obrnili na 
Vlado, da ustavi to pokončevanje 
živali, ker napravljajo okolico 
romantično ter privabljajo v ta 
kraj turiste. 

dali pravo zgodbo o governer ju. 
Pričetek slehernega sestanka je 
vselej ob 8. uri zvečer. — Odbor. 

Pokojni John Muhič 
Poročali smo že, da je umrl 

rojak John Muhič, star 36 let. 
Rojen je bil v Clevelandu. Tu za 
pušča žalujočo mater Frances in 
dva brata, William in Victor j a, 
tre tri setre: Josephine Slabe, 
Mary, ki se nahaja v New Yorku 
in sestro Lydia, ki je redovnica 
reda Notre Dame. Zapušča tudi 
več drugih sorodnikov. Pokojni 
je bil član društva sv. Antona, 
C. K. of O. Pogreb ranjskega 
Johna se vrši v torek ob 10. uri 
zjutraj v cerkev sv. Vida iz hiše 
žalosti na 1107 E. 64th St., pod 
v o d s t v o m Frank Zakrajška. 
Naše iskreno sožalje sorodni-
kom. Bodi ranjkemu ohranjen 
blag spomin! 

ker drugače bi nastala nevarnost; zorstvom C u y a h o g a , Lake in 
za našo svobodno ustavo. j Geauga okraje in radi prevelike 

Dotično resolucijo je predla- zaposlenosti v teh okrajih, ni 
gal senator La Follette in od 561 mogel prevzeti še Lorain okraja, 
senatorjev, ki so glasovali zanjo, o 
jih je 22 še vedno v senatu od I Delavci izkričali Daveya 
onih, ki so glasovali proti, sta v j 
senatu pa še samo dva. Massillon, O. — Na stopnicah 

mestne hiše je govoril governer 
Martin L. Davey množici, obsto-
ječi iz kakih 800 oseb. Ker so pa 
neprestani medklici motili go-
vor da ni bilo skoro slišati be-
sede, je pošla governer ju potr-
pežljivost in je napravil na kri-
čače sledeč nagovor: 

"Ne verjamem, da bi bil kdo 
izmed vas toliko pogumen, da bi 
hctel s t o p i t i na moje mesto 
tukaj na stopnice in skušal govo-
riti, če bi tako vpili nanj, kot 
vpijets vi name. Prišel sem tu-
kaj sem, da bi videl, če privržen-

jeklarsko ci CIO verjamejo v svobodo go-
vora. če ne verjamete v svobodo 
govora, niste dobri ameriški dr-
žavljani. Torej ali pokažite, da 
ste dobri ameriški državljani, ali 
pa se poberite od tukaj. Bolj ko 
boste kričali ,več glasov boste 
zame napravili. 

"Stavim, da je dosti komuni-
stov med vami. Toda verjemite, 
da bo tudi vam odzvonilo v tej 
deželi. Nekega dne bo ameriški 
narod zbral vse komuniste in jih 
poslal nazaj v Rusijo." 

o 

Ponesrečen vlak 
Sinoči se je ponesrečil eden 

najboljših in najhitrejših vlakov 
New York Central železnice v bli-
žini vasi Rocky Ridge, pri Tole-
do, Ohio. Takozvani "Mercury" 
vlak, ki vozi med Detroitom in 
Clevelandom, je bil zadet od br-
zovlaka Commodore Vanderbilt. 
Pri tem je bilo ranjenih 31 oseb 
v vlaku Mercury, katere so takoj 
odpeljali v bolnišnico. Prava 
sreča v nesreči je bila, da nihče 
ni bil smrtno prizadet. Vlak 
Mercury je ustavil v bližini vasi 
Rocky Ridge, potem ko je zadel 
neki avtomobil na križišču. Za 
njim je privozil brzovlak Com-
modore Vanderbilt, in sreča je 
bila, da je strojevodja pravo-
časno opazil signale in je vozil 
komaj 10 milj na uro, ko je za-
del v zadnji voz Mercury brzo-
vlaka. Med ponesrečenimi ni 
nobenega Slovenca. 

o 
Pozor, Euclidčani! 

V precinktu C, 1. varda, v 
Euclidu kandidira za precinkt-
nega načelnika na demokrat-
ski listi Mr. Matt F. Intihar. 
Priporočamo ga našim držav-
ljanom, da volijo zanj, ker ob-
ljubuje, da bo svoj okraj za-
stopal pošteno in pravično za 
vse. 

-o— 
Praznik Perryeve zmage 

Washington, D. C. — Kon-
gres je v zadnjem zasedanju 
sprejel predlog, da se praznu-
je 125 letnico Perryeve zmage 
oziroma jezerske bitke na je-
zeru Erie blizu Put-in-Bay dne 
10. septembra 1938. Takrat se 
je vršila bitka na vodi med 
Amerikanci in Angleži; zmaga 
Amerikancev je bila odločilna 
za to deželo. Blizu Sanduskya 
in Put-in-Baya je Perry pre-
kanil Angleže ter vjel vse njih 
brodovje. Perry je postal ra-
di te zmage zelo slaven, zlasti 
pa še radi svojega kratkega 
poročila o zmagi, ko je poro-
čal : "Srečali smo sovražnika 
in je naš!" 

Politični lepaki 
V nedeljo zjutraj so detektivi 

aretirali štiri moške, ki so lepili 
plakate na telefonske droge na 
Superior Ave. Mesto ima gotovo 
postavo, ki prepoveduje leplje-
nje plakatov na telefonske ali 
brzojavne droge. Policija je za-
plenila tudi kakih 3,000 plaka-
tov in dve posodi z lepilom. Da-
nes se bodo aretirani morali za-
govarjati na sodniji. 

Izdatki za volitve 
Washington, D. C. — Senatni 

komite j, ki pregleduje stroške 
senatorjev v volivni kampanji, 
je posvaril deset senatorjev v šti-
rih raznih državah, da morajo 
poročati stroške volivne kampa-
nje pred primarnimi volitvami. 
Ti stroški se bodo potem obelo-
danili v javnosti, da bodo temu 
primerno ljudje lahko volili. 

Dež 
že v soboto je začel padati dež, 

katerega, se ni zmanjkalo vso ne-
deljo in še danes zjutraj marlji-
vo pada. Nam je sicer v nadlego, 
za farmarje bo pa najbrž prav 
dobrodošel. 

* V Nemčiji se ne sme oženiti 
noben fant, dokler ni zadostil vo-
jaški dolžnosti. 
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Odškodnine za obrtne bolezni 
D o nedavnega so razne državne postave glede odškod -

nin delavcem v slučaju nezgod in smrtnih p o š k o d b do loča-
le odškodnino samo v slučajih, ki so se pripetili ob času, ko 
j e bil delavec zaposlen. Ničesar ni bilo v teh postavah za 
slučaj, če je postal delavec delno ali popo lnoma nezmožen 
za delo radi poškodbe , zlasti ne, če si je radi poškodbe nako-
pal bolezen, ki se je lahko direktno pripisovala razmeram, v 
katerih je bil delavec zaposlen. 

Na primer premogar ali rudar, ki je bil poškodovan , ko 
se je kamenje vsulo na njega, je bil upravičen do odškodnine , 
ni pa dobil noben podpore , ako je postal nezmožen za delo, 
ker so se n jegova pljuča po lagoma napolnila s prahom 
peska, premoga ali pa s plini, ki so se m o g o č e nahajali v rud-
niku. 

D o l g o vrsto let se je vodila borba, da se pripozna o d g o -
vornost delodajalcev, da p lačuje jo podporo za obrtne bole-
zni, ali kot jih angleško naz iv l j emo : occupational diseases. 
Danes pa je že petindvajset držav, po leg tega pa tudi zvezna 
vlada, Hava j sko otočje , Portor i co in f i l ipinske oblasti pla-
ču je j o delavcem odškodnino , ako so postali nezmožni za 
delo radi bolezni, ki je bila direktno povzročena radi razmer, 
pod katerimi je delavec delal. 

Ka j je takozvana obrtna b o l e z e n ? Več ina držav, ki je 
določila odškodnino za te vrste bolezni, izrecno navaja, kak-
šne bolezni se smatrajo kot obrtne bolezni. T a k o na primer 
navaja država Minnesota 23 takih bolezni, med njimi tudi 
bolezen "anthrax , " ki več inoma nastaja vsled dotike z o k u -
ženo volno, lasmi, ščetinami ali kožami. Nadal je zastrup-
l jenje s svincem, ki nastaja pri pripravljanju svinčenih zme-
si, nadalje zastrupl jenje s živim srebrom, f o s f o r o m in arse-
nikom, bolezni, ki nastanejo radi stisnjenega zraka, razna 
vnetja in bolezni, ki so običajna pri tej ali oni obrti. 

Postave države N e w York o z n a č u j e j o celo petintride-
set bolezni, ki se lahko dobi jo pri obratovanju delavca in med 
njimi so vk l jučene bolezni kot zastrupl jenje z lesnim alko-
holom, katarakt na očeh, kar se zlasti tiče delavcev, ki so v 
steklarski industriji , razne bolezni rudarjev, onesposoble -
nost, ki nastane radi praskanja in prisadi, zastrupl jenje z 
radijem. Nadal je dihalni, prebavni, živčni in očesni neredi 
radi dotike s petrolejskimi produkti in njih izhlapevanjem. 

Plačuje se delavcem tudi odškodnina radi zmrznenja in 
hernije. 31 držav plačuje odškodnino radi teh bolezni . Tri -
indvajset držav pripoznava odškodnino delavcem za bole-
zni, ki so nastale radi silikoze, ki je bolezen, k? jo povzroča 
vdihavanje kamenitega prahu. Leta 1936 je newyorška po -
stavodaja dodala nova pravila k industri jskim postavam, ki 
so namenjena, da se odpravi prah v vseh industrijah, kjer 
kameniti ali drugi neva rni prah ogroža zdravje delavcev. 

O d š k o d n i n e za obrtne bolezni se v splošnem ravnajo 
po določbah, ki ve l ja jo za odškodnine v slučaju industrijskih 
nezgod . 

Na primer v državi Illinois, ako ima obrtna bolezen za 
posledico smrt delavca, dobiva n jegova vdova, otroci ali od -
visni starši znesek, ki je enak štiriletnemu zaslužku, in v no-
benem slučaju manj kot $2,500, toda ne več kot $4,000.00. Ta 
svota se more povečati do $4,500, ako je poko jn ik zapustil 
tri ali več nedoletnih otrok. Odškodnina pa se zniža na po-
lovico, ako družina poko jn ika živi izven Zedinjenih držav 
in Kanade. Za slučaj popolne začasne onesposobl jenost i je 
bolni delavec upravičen do zdravniške pomoči in postrežbe, 
ki znaša polovico n jegovega zaslužka, ne manj kot $7.50 na 
teden in ne več kot $15.00 na teden, pri čemur pa skupna 
svota ne sme znašati več kot svota, ki bi se izplačala v slu-
čaju smrti. 

V id imo torej, da se povsod v Ameriki vedno bolj skrbi 
za delavca. Še pred dvajsetimi leti je bila enaka podpora ali 
odškodnina popo lnoma nepoznana, in delavec, .ki je zbolel 
radi dela, je bil enostavno odslovl jen in si je moral sam po-
magati ali je pa padel v naroč je svoj im sorodnikom. Danes 
skrbi ž e večina držav za blagor delavca. K temu so m n o g o 
pr ipomogle delavske organizaci je , ki se bori jo , da se z de-
lavcem postopa kot z dosto jnim č lovekom, ki radi svojega 
napornega dela pač zasluži vse priznanje in upoštevanje . 

0 vrtovih in domovih naših 
ljudi 

samo ene veste, vse so i*azlič-
nih vrst. Pri nas so bili boga-
ti kmetje in so imeli veliko sa-
dja. Češplje so tudi porabili 
za fin slivovec. O, kako j e bil 
ta slivovec res f in ! Jabolka 

piše Anton Grdina 
Že dolgo me j e lovila misel, 

da bi napisal o vrtovih in do- so vporabljali, da so jih po 
movih naših družin. Že dalj J sušili v krhlje. Posušili pa so 
časa me je vleklo na ogledi tudi hruške. Spominjam se 
različnih vrtov ob glavnih in! ene posebne družine v vasi, 
stranskih cestah v naselbini, ! kjer so imeli veliko tepke. Do-
toda naselbina je tako velika i ma nisem poznal boljega sa-
in domov ter vrtov je toliko, da du kakor je bila omenjena tep-
bi vzelo najmanj tri ljudi, ka-
teri bi morali od jutra do ve-
čera vsak dan porabiti ves dan, 
da bi zamogli potem opisati 
vso vrednost in umetnost, ki 
se najde posebno v vrtovih 
krog naših družinskih domov. 

Tudi j e nemogoče opisati 
vsega dela in vse investicije, ki 
so j o l judje, posebno žene go 

ka. Ta se je v par dneh zme-
dila in kakšen okus je imela, 
se ne da opisati; pa je bila tu-
di tečna in zdrava. Te tepke 
so pa sušili na posebnih pečeh, 
katere so vporabljale tudi te-
rice, ki so lan trle. Na te peči 
so dejali velike spletene lese, 
spodaj globoko v jami so ku-
rili take porobke, ki so pola-

spodinije žrtvovale za vrtove goma tleli. Ko so bile tiste 
v delu in nasadih, ki se zra- j hruške tako suhe, so bile vre-
čunati ne more. j dne lepega denarja, bol j kakor 

Opis bi bil na kratko tudi kakršnokoli meso. Tako so po-
nemogoč, bolje ničesar kakor 
samo le površno nekaj napisa-
ti. Kdor bi hotel reči. "Ta in 
oni ima res lep vrt," bi ne po-
menilo ničesar, treba je iti v 
vrt in tam premišljevati v tem 
kar je zasajenega. Naselbina 
je silno velika, domov je toli- v r t o v s 0 d o bi l i to kar mi tukaj 

leti zmešali posušena jabolka 
in te hruške in kaj hočete še 
boljega za malco, kjer so se 
kosci in grabi j ice s tem tako 
fino pokrepčali, da so zopet 
veselo naprej seno nalagali. 

Da, tako je bilo doma, od 

Stalin se boji vojne. Dobro ve) da bi bilo po njem, če se razpa-
li vojna in ž njo revolucija v Rusiji. Zato pa dela energično lia 
tem, da si ustvari državo po vzorcu Italije in Nemčije, se zveže z 
obema tema državama, povabi na malco še Anglijo, pa naj si potem 
še kdo upa v Evropi zarožljati z mečem! To se sliši čisto logično 
in treba, da vidimo, kako jo bodo fantje izpeljali. 

» » » 

Burr Gongwer, boss demokratov v Cuyahoga okraju, je posta-
vil vso ovoj o politično bodočnost na eno kocko in indorsiral 
Charles Sawyer j a za govermrja. Ako Sawyer zmaga, potem je 
Gongwer na konju. Ako zmaga Davey bo Gongwer tam, kjer je 
zdaj, brea posebne moči. Njemu ni čisto nič mar, kdo governer 
države in kakšen governer je, njemu je na tem, da dobi patronažo 
iz Columbusa. Davey mu jo je odrekal, zato se je vrgel k Saw-
yer ju. če pa zmaga Davey, je Gongwer ju odklenkalo. 

ko, da nikdo ne more podati 
števila. Vsi ti domovi z zelo 
malo izjemo so pa okrašeni z 
raztlinstvom, s cvetkami, ka-
tere krase dom od zgodnje 
spomladi do pozne jeseni, do-
kler jih ne pokrje beli sne-
žec. Ni pa prav nič razlike v 
tem, če je dom ali lot velik 
ali majhen. Velik greh so za-
krivili tisti l judje, ki so naj-
prvo kot špekulanti pokupili 
vse farme v obližju Clevelan-
da, za to ozemljo so potem od 
mesta dobili pravico razdeliti 
v lote, nekaterim bi raje re-
kel " f l ike" tako majhne, da 
so iz te zemlje naredili več 
"čistega dobička." Tisti pa, ki 
so na teh flikah postavili svo-
je hiše, so bili pa prikrajšani 
za vrt in za gredo. 

Naši l judje so prinesli s se-
boj iz domovine tisto dobro in 
lepo navado in ne samo nava-
do, marveč tudi ljubezen v sr-
cu do dela na vrtu. Ce je stara 
Avstrija zaslužila v katerem 
delu pohvale, j o je zaslužila 
v tem, da je učila v šolah vrt-
narstvo. Veliko, veliko j e od 
tega dobil naš rojak. V tem vi-
dimo sad sedaj, ko zagrinja-
j o lepa močna drevesa hiše 
naših družin, polne žlahtnega 
sadja. Se do danes mi j e os-
tala v spomini iz šolskih let 
tista pesem, katere smo se v 
šoli naučili, ki se glasi neka-
ko takole: Jablane, hruške in 
druge cepe,, cepite v mladosti 
za stare zobe! Tega smo se 
tudi zvesto oprijeli. Doma pri 
hiši j e moral rasti prav za go-
tovo domač oreh, prav rad 
je rasel blizu mlake pri svi-
njakih. Oreh je bila prva po-
trebna rastlina, na katero so 
se oče in mati ozirali, da bo 
dala sad za gotove praznike. 
Kolač bo iz orehovih zrn pečen. 
Za o r e h o m je rastla tudi 
druga rastlina vsake hiše česp-
lja. Koliko koristi daje to dre-
vo vsaki družini, saj uživamo 
tu v Ameriki ta sad skoro pri 
vseh obedih. Najbol j i sad in 
najzdravejši za uživati na vsa-
kem omizju ženitovanja so na 
mizi med drugimi finimi je-
dili. Jablane nikjer ne manj-
ka, da ima hiša le nekoliko 
zemlje okrog. 

To so vsaj tri naj poglavitne j -
ša drevesa, ki dajejo sad na-
šemu kmetu doma. Kdor je pa 

sedaj dobimo v gostilni. Tukaj 
se s pivom ali pa sladoledom 
krepčamo poleti v svojo ute-
ho, doma smo imeli pa druga 
sredstva, ki so nas vseeno na-
redila močne in zdrave kakor 
stebre. 

Pojdimo nazaj k vrtovom tu-
kaj v Ameriki. Da sem v tem 
malo zašel v staro domovino 
je vzrok ta, namreč, ker vi-
dim skoro povsod na vrtu prav 
tako zasajena drevesa, jabla-
ne in hruške okrog hiš naših 
rojakov. Kar so opustili je 
oreh, ta je menda preveč neu-
kreten in bi se razvil vse pre-
daleč naokrog preko treh so-
sedov s svojimi vejami. Toda 
hruška in jablana sta ostali 
pri vsaki hiši. Najbol j pa še 
hruške, ki se tu v Ameriki 
prav zelo lepo vselej obnesejo 
in rode, pa tudi zelo lepo ra-
sejo, ozko in ravno, da ne de-
lajo sosednemu drevesu nobe-
ne nadlege. Kar lepo je vide-
ti kako te hruške obilo rodijo 
sadu, ki se da še tako imenit-
no vporabiti. Naše ženske zna-
jo vse to vporabiti in shrani-
ti. Kadar v jeseni sad dozori, 
ga je naenkrat preveč. Četudi 
je vrt mal, je iz nekaj dreves 
sadeža za domačo družino ta-
koj preveč, ker kmalu zgnije. 
Zato so pa gospodinje znašle 
metodo, da ta žlahtni sad de-
nejo v kositarjeve škatljice in 
spravijo za poznejši čas. To je 
zopet ena zasluga pridnih in 
varčnih gospodinj, ki si znajo 
na dva načina pomagati. Pr-
vič, ker je tako delo bolj užit-
no in sveže, drugič pa, ker 
manj stane. K temu spada še 
več jesenskih pridelkov, kate-
re gospodinje spravijo v take 
tako imenovane "kante" ali pa 
"glaže," da imajo za ves čas 
celega leta pri obedih mesto 
prikuhs. 

To, zgoraj je povedano sa-
mo mimogrede, da smo videli, 
zakaj da je skrbni gospodar 
posadi) tisto hruško na vrt 
mogoče že pred 30 ali še več 
leti, katera danes sega visoko 
nad njegovo dvonadstropno hi-, 
šo. 

Veste, bodimo pravični in 
priznajmo, cvetlični vrtovi so 
se začeli zrcaliti šele nekaj let 
nazaj tako v splošnem kakor 
se danes. V začetku našega na-

imel tega več kakor ga je mo-, selja ni bilo vrtov. Če je mogel 
gla družina vporabiti surove-1 naš rojak priti do kakšne zem-
ga, ta je pa vporabil ta sadež 
še za kaj boljega. Skoro bi po-
zabil še na en drevesni sad, 
to je hruška. 

Vsa ta štiri drevesa pa niso 

lje, bilo da j o je kupil ali 
vzel v najem, je naj prvo na 
to zemljo posadil krompir in 
koruzo. Kmalu zatem je vsa-
dil ali vcepil tudi jablano in 

hruško, ker je vedel, da mu 
bo ta v nekaj letih prinesla 
sadu. Za cvetlice ni bilo niti 
smisla ne, le tu in tam, če se 
je katera sama vsadila. Dru-
gače so bile vse druge potrebe 
mesto cvetlic, katere je treba 
negovati in kupovati, j im gno-
jiti in vedno biti pri njih da jih 
plevel ne uniči. Zato je bilo 
naseljevanje cvetlicam v naše 
vrtove precej nedovoljeno. S 
časom se je pa tudi v tem zelo 
spremenilo. Danes lahko re-
čem, da je prišlo v modo: kdo 
bo imel lepši vrt. Danes je že 
redka hiša, kjer ne bi cvetlice 
krasile če ne več vsaj odspre-
dje hiše. Zadaj za hišo j e še 
greda, kjer rase gotovo zgo-
daj spomladi solata, zatem se 
pa kar vrstijo sadeži ali zele-
njave, ki jih gospodinje rabijo 
pri kuhi za bolji okus in uži-
tek. 

Že poprej sem rekel, da ni 
nobene razlike, bilo da imajo 
velik lot ali majhen. Že več-
krat sem rekel, da je najhujši 
sovražnik naših vrtov avtomo-
bil. To bom takoj tudi doka-
zal. V prejšnjih letih, ko še 
ni bilo teh črnih in sivih ter 
rujavih avtomobilov, so naše 
ženske imele več vrta zadej 
za hišo. Avtomobili so pa te 
vrtove požrli za svoje štalice. 
Pa še drugo je. Poprej so bi-
le ženske tudi lahko doma od 
večerih, ko ni bilo vranca, se-
daj se pa vsedejo na tega vran-
ca in ha j d gremo ven na raz-
gled. Žene ni doma, da bi v 
vrtu plela in zalivala in vrt je 
za precej tudi manjši. A kljub 
temu je vse povsod tudi vrt, 
kjer je v garažu avtomobil, 
tam je tudi lep vrt, sicer je 
manjši, toda je pa tako lepo 
urejen, da ga umetnik ne mo-
re kritizirati. Vsak mal koti-
ček ima že tako cvetlico, da 
ravno tam pristoja. Razvrste-
ne so pa tako, da ko ena od-
cvete druga prične. Kjer je 
zemlje veliko, je veliko tudi 
cvetlic, enake teh vrst, enake 
drugih vrst. Kdor ima velik 
vrt, ima potem toliko več vseh 
cvetlic in lepšo priliko razde-
liti po umetnosti za gledalca, 
ki radoveden ogleduje mimo-
grede. 

Vsi vrtovi, bili veliki ali ma-
li, imajo svoje cvetlice, ki dom 
krase od zgodnje spomladi do 
pozne jeseni. Med tem pa pri-
dejo posebne izjeme. Vrt sam 
ne bo lep, če ni za njim roka 
vrtnarja. Tak vrtnar j e pa 
lahko vsaka gospodinja ali go-
spodar. Vrt zahteva veliko de-
la. Drevo vsaditi ali vcepiti je 
lahko. Ko si ga posadil sam 
rase, še zalivati ga ni treba, 
leto za letom rodi sam, sad iz 
njega sam pade za zemljo, go-
spodar ga lahko pobere. Po-
hvaliti se pa s cvetličnim vr-
tom je pa posebnost. Katera 
gospodinja ali pa naj bo mož, 
se postavi z lepim vrtom, mu 
le dajmo priznanja. Ni dosti, 
da je zemlja dobro pognoje-
na. Vrt ima stotine sovražni-
kov, ki preže nan j : suša, žu-
želke, plevel. Ni dosti, da si 
nasejal cvetlice, te je treba 
gojiti, ker vsaka hoče, da jo 
neguješ in da veš zanjo da je 
na vrtu. Vsaka cvetlica ima 
svoje življenje in zahteva ne-
govanje. Če , je tako, potem 
vidiš kje precej velik vrt, in 
še da je tam vse prav fino 
urejeno, potem vedi, da je tam 
zelo nekdo pridnih rok, bila 
to gospodinja ali gospodar ali 
pa oba. 

Zadnje čase sem po naključ-
ju zašel v več vrtov, kjer sem 
se naučil mnogo od teh, ki se 
na vrtove dobro razumejo. V 
zadnjih letih sem pričel posne-
mati slike nekaterih vrtov in 
prijateljev, v namenu, da bi 
te vrtove videli v slikah pozi-
mi ko nikjer zunaj več cve-
tja ni. Tako sem tudi letos po-
novil ta poskus. Ko sem lani 
pokazal vrt družine Čelešniko-
ve, je gledalcem kar sapo za-
piralo, tako krasen se je videl 

ta vrt, ki sem ga slikal baš v 
času, ko je najlepše cvetel. 
Zatem sem slikal še druge vr-
tove in l judje so to zelo odo-
bravali. Letos tudi sem nare-
dil nekaj nadaljnih poskusov. 
Nekateri so me opozorili in po-
vabili, nekatere sem kar mi-
mogrede slikal za preizkušnjo. 
Ko sem se oglasil pri družini 
Stanonik na Bonna Ave, sem 
se začudil lepoti tega vrta. Ta 
vrt je od zadnjega leta zelo 
napredoval, ali pa nisem lan-
sko leto prišel pravočasno na 
slikanje. Gospodinje, ki hoče-
te imeti vrt urejen na fin na-
čin, oglasite se in oglejte si 
Stanonikov vrt kmalu sedaj, 
ker je vreden, da ga vidi vsaka 
gospodinja. Teško j e pisati o 
vrtu, ni samo cvetliška lepo-
ta, je tudi sistem in ureditev 
cvetlic, da naredi celoten vrt 
tako imeniten. Do tega se pri-
de po daljših letih, nekaj iz 
lastne skušnje, nekaj pa žen-
ske druga od druge dobe, cvet-
lice si izmenjajo in način vr-
ta druga drugi iz naklonjeno-
sti nauče. Dom Mr. in Mrs. 
Stanonik se nahaja na 6209 
Bonna Ave. oglejte si ta lepo 
urejeni vrt. 

Čelešnikov vrt ni daleč od 
tam. Ko greste od Stanoniko-
vih k Čelešnikovim, greste mi-
mo Tončke Jevnikove hiše, ki 
je tudi vsa v samih cvetlicah. 
Hiša se nahaja vogal Bonna 
in E. 61 st. Čelešnikov vrt je 
pa na 61 cesti par hiš naprej 
od Bonna Ave. proti Superior. 
Čelešnikovi imajo vrt pred hi-
šo. Navadno so vrtovi zadej in 
hiše pri cesti. Čelešnikova hiša 
je pa vsa, kakor kapelica v 
vrtu in sedaj v jeseni bo na-
ravnost krasota videti ta divni 
vrt. Zares čast tem pridnim 
materam! 

Slučajno sem zadnje čase 
zavozil večkrat doli ali gori v 
Nottingham in celo v Euclid 
k vrtovom. Po opravkih me 
vodi pot in ob cestah, k jer dr-
dra avtomobil so cvetlice v vr-
tovih, kamor potegne oko vsa-
kega, ki se za cvetje zanima. 

Nekdanji umazani Notting-
ham, kamor ni mogel človek 
drugače nego da je obul gu-
maste škornje do kolen, da se 
je mogel skobacati iz blata, ta 
kraj je postal danes narav-
nost rečeno občudovanja vre-
den en sam cvetlični vrt. Kdor 
ni bil tukaj nekaj zadnjih let, 
se bo čudil, če gre to naselbi-
no obiskat. Mi vemo, da so se 
tam začeli naseljevati že pred 
30 leti naši l judje. Tam so bi-
le farme in vinogradi. Ko so 
pa začeli z naseljevanjem, se 
je vse to radi vožnje spreme-
nilo v pravcato blato. Kar smo 
lje peljali iz prodajalne proda-
nega, smo morali daleč nositi 
na rokah obuti v gumijeve 
škornje kakor1 že zgoraj ome-
njeno. Danes se po teh cestah, 
med E. 185. str. in pa skoro 
med Babbitt Rd. valijo krasni 
avtomobili med prijaznimi hi-
šami, okrog katerih se pa vije 
bujno cvetje domačih cvetlic. 
Prezrimo še to kar je zaosta-
lo radi depresije še praznega, 
to bo hitro posejano z hišami, 
ko se odpro boljša vremena. 

Ko semo gledoval hiše med 
185. in 200. cesto sem občudo-
val lepoto vrtov, ni bilo druga-
če da sem pomeril s kamero. 
Prvi je skočil v kamero Star-
manov vrt, s tem pa Starman 
še ni bil zadovoljen, rekel j e : 
Ker si pobasal cvetlice, pa po-
baši še truke in kravo, pa koze 
in konjičke!" Res sem hodil 
tam cel teden, na vrhu vsega 
tega sem pobasal v kamero še 
mašinerijo s steklenicami vred, 
da bodo gospodinje videle lah-
ko, kako se mleko iz črnega 
belo naredi. Vse to bo pokaza-
no drugi mesec v Roosevelt šo-
li v Euclidu in ne samo to, 
številni vrtovi naših družin, 
pa tudi še vse drugo kar se 
je v tem letu v Clevelandu 
med nami vršilo. Predstava je 
namenjena v korist našega na-

rodnega kulturnega vrta. 
O vrtovih in o družinah bom 

v dopisovanju še nadaljeval 
malo pozneje, za enkrat naj 
velja le v toliko, da j e ideja, 
vzdrževati tako lepe vrtove nad 
vse hvale vredna. Ni pa to do-
volj, da vse to požrtovalno de-
lo ostane skrito samo za tiste 
družine, ki v vrtu žive, marveč 
j e treba to tudi vsaj deloma 
prikazati še drugim našim lju-
dem in to je namen v slikov-
nih prireditvah. Res ni to delo 
storiti lahko. Kakor stane vz-
drževati vrt, se mnogo več sta-
ne prirediti slikovne predsta-
ve. Naše trgovsko podjetje 
pri tem žrtvuje veliko, ker mo-
ra plačevati velike račune po-
rabljenih filmov. Pri tem pa 
ima narod nekaj od tega kar 
nimajo drugi. Pazite na oglas 
prve letošnje predstave, ki se 
bo vršila v Euclidu tretji te-
den v avgustu. Prijateljski 
pozdrav. 

Na božjo pot gremo! 

Euclid, O. — Drage mi žene 
in matere! Ali se še spominja-
te, kako smo romale leta na-
zaj na božjo pot v Carey, O? 
Kako smo bile vesele, da smo 
imele priložnost se pokloniti 
naši nebeški Materi Mariji na 
njen praznik vnebovzetja. Ko 
smo se lansko leto vračale z 
božje poti, smo sklenile, da se 
bomo podale prihodnje leto v 
Lemont in bomo v ta namen 
kar začele hraniti desetke, da 
bomo imele za potovanje. 

Ker me je že več žena vpra-
šalo, če se bo naša ideja ures-
ničila, mi ne kaže drugega kot 
iti na delo. Zato vas, drage 
sestre prosim, da bi se kolikor 
mogoče hitro priglasile, ker 
čas je že kratek. Vendar se še 
vse lahko izpelje, če imate res-
no in dobro voljo. Priglasijo 
se lahko vsi, moški in ženske, 
iz Euclida, Collinwooda ali 
Clevelanda in Newburga. Pri-
glasijo se lahko pri Mr. A. 
Grdini aH pri Mrs. Potokar, 
ali pa pri meni. 

Mislim, da bi bilo najboljše, 
pa bi se najelo posebne buse, 
ker je s tem najmanj sitnosti 
in nas pripeljejo kar na mesto. 
Ker bus tam počaka, lahko kar 
v busu pustite svojo prtljago. 
Tudi mislim, da ne bi bile pre-
tirane cene. 

Mogoče bo katera rekla, za-
kaj bi tako daleč hodile, ko 
imamo božja pota bližje. Malo 
je že res to ampak če se zmi-
slimo nazaj na stari kraj, pa 
ni bila za Marijinega častilca 
nobena pot predolga. L judje 
so prihajali od vseh strani na 
Brezje, k naši ljubljeni nebe-
ški Materi. Saj nas je ona ta-
ko ljubeče gledala in uslišala 
naše prošnje, ker smo trdno 
verovali v Marijo Pomagaj iz 
Brezi j . 

Torej tukaj se nam nudi le-
pa prilika, da skupno poro-
mamo v Lemont, na naše ame-
riške Brezje. Boste videli, da 
se bomo počutili, kot da smo v 
starem kraju. Na tej božji po-
ti je v^e slovensko, ker so tam 
sami naši čč. gospodje in na-
še čč. šolske sestre. Slišali bo-
ste samo slovenske pridige in 
slovensko petje. To bo pa na 
nas gotovo napravilo najlepši ' 
vtis, ker vsak ljubi slovensko 
petje in svoj materin jezik. 
Mislim, da je najlepše, če pod-
piramo svoja podjetja. Po-
glejte, koliko je naših fantov 
in deklet tam v šolah, ki bodo 
veseli, če jih obiščemo. 

Torej še enkrat, prosim vas, 
da se kmalu priglasite, da se 
preskrbi vse potrebno. KaJ 
bolj natančno bom pa poroča-
la prihodnjič. Že vnaprej vam 
kličem: na veselo svidenje pri 
Mariji Pomagaj v Lemontu. 

Katie Robert 
905 E. 237th St. 

Euclid, O. 



ri 
Mubarekova smrt. 

S Halefom sva stopila v hi-
šo. Mubareka bi bil rad šel 
obiskati. 

Brez preneha je stokal, kri-
čal in tulil. Kar groza me je 
bila. 

Njegov obraz j e bil strahot-
no spačen, njegove oči krvavo 
podplute, pene so mu silile iz 
ust, smrdelo je krog njega iz 
gnijočih ran in klel j e tako 
strahovito, da sem se šiloma 
premagoval, ko sem se sklo-
nil k njemu in mu preiskal ra-
ne. 

Obvezan je bil zelo površno 
in nespretno. Dvignil sem mu 
roko, da bi mu snel obvezo. 
Zatulil je od bolečin ko divja 
zver, se zvijal in se vzpenjal. 
Bledlo se mu je, kričal je, da 
sem še j tan, da sem prišel po 
njega, suval me je z zdravo 
roko od sebe ter me prosil za 
milost in za dovoljenje, da sme 
nazaj na zemljo. Za odkupni-
no je obljubljal šejtanu tisoče 
ljudi, ki jih bo pomoril in mu 
njihove duše poslal v džehen-
no. 

Strašno je bilo. 
»Vročnica mu je dajala to-

liko moč, da so ga morali trije 
držati, ko sem ga na novo ob-
vezal. 

Rane so bile vse gnojne. Po-
moči ni bilo več, pa če bi mu 
bili tudi roko odvzeli. Čudil 
sem se, kako je vzdržal dolgo 
potovanje iz Strumice pa do 
Sar planine. 

Mubarek je bil izgubljen 
Z grozo v srcih smo stali ob 
njegovem ležišču in gledali ko-
nec, ki si ga je sam pripravil. 

V Strumici sva se srečala 
Veljal je med ljudstvom za 
• svetnika in Allahovega ljub-
ljenca, celo nevidnega da se 
zna narediti, so pravili. Res 
je včasi izginil in mesto njega 
se je prikazal hromi berač Bu-
sra, ki se je po breglah vlačil 
od hiše do hiše. Razkrinkal 
sem ga pred vsem ljudstvom 
in dokazal, da je slepar, tat 
in večkratni morilec in da se 
druži z zločinci, celo z Žutovi-
mi ljudmi. Stanoval je v raz-
trgani koči pri razvalinah stru-
miškega gradu in tam je tudi 
skrival naše ubežnike. Prijeli 
smo jih in jih z Mubarekom 
vred djali pod ključ. Pa ušli 
so, zasledovali smo jih, stre-
ljali so na nas. In tedaj je bi-
lo, da ga je moja krogla za-
dela v nadlaket. 

In od tistega dne nisem imel 
vec miru pred njim. Naščuval 
je na nas Aladžija, ki smo se 
jima pa srečno ubranili, in nas 
zvabil v samotno Dere kulibo, 
kjer bi naj bili gladu poginili. 
In tam mu je moja krogla 
zdrobila laket. Še v Kliseliju 
nam je pripravljal zasedo in 
brez dvoma je tudi napad na 
Šejtanovi pečini in oglarjevo 
jamo nasvetoval ali pa vsaj 
priporočil Mubarek. 

Smrtno nas je sovražil, po-
sebno mene, ki sem s svojim 
obiskom "oskrunil" s v e t i š č e 
prerokovo v Mekki. Sam pa je 
neštetokrat skrunil postavo is-
tega preroka s svojimi zločini 
in sleparijami, prava kuga je 
b'l za Strumico in okolico. 

Pa nismo mu očitali njegovih 
zločinov. Bog je bil njegov sod-
nik —. 

Konakdžija je prvi prekinil 
naš molk. 

"Efferidi, ali bi ne bilo bo-
lje, če bi ga ustrelili? Na mah 
bi bil rešen muk, največjo do-
broto mu izkažemo!" 

"Vem, dobro vem! Pa nima-
mo take pravice! Ni še zinil 
besedice kesanja, celo šejtana 
bi še rad podkupil —. Allah gaj 
še čaka —. Morebiti mu še en-
krat vrne zavest in ponudi 
zadnjo priliko, da se spoko-

Sicer pa njegove muke niso 
nezaslužene, kakor menda sam 
veš. In njegovo trpljenje je 
svarilen zgled, ki pretresljivo 
in razločno pridiguje vsem, po-
sebej pa še vam, tebi, konak-
džija, Junaku in Guski!" 

V zadregi j e bil. 
"Nam — ? Zakaj pa ravno 

nam?" 
"Le tole ti povem! Kdor ho 

di po potih tegale človeka, je 
v nevarnosti, da bo tudi njegov 
konec strašen. Nikdar še nisem 
videl, da bi bil brezbožnež sre-
čen." 

"Misliš, da je bil tale človek 
brezbožnež?" 

"Da. In sam dobro veš, da 
prav sodim." 

"Za svetnika je veljal —. 
Če je bil brezbožnež, zakaj pa 
ga ni Allah že prej kaznoval?" 

"Ker je usmiljen in potrpež-
ljiv in ker nudi tudi najtrdo-
vratnejšemu grešniku priliko, 
da se poboljša. Allah dolgo ča-
ka, toda ko preteče čas milosti 
in usmiljenja, pa kaznuje. In 
božja kazen je strašna! 

Pri nas doma pravi jo : Bož-
ji mlini meljejo počasi, pa 
strašno drobno! Ta pregovor 
velja tudi za vas! Strašna res-
nica govori iz njega. Želim le, 
da bi j o spoznali in se po njej 
ravnali! Ako tega ne storite, 
bo zadela kazen tudi vas, prav 
kakor j e Mubareka." 

Prisiljeno se j e smejal. 
"Gospod, meni tvoje besede 

pač ne ve l ja jo ! Tvoj prijatelj 
sem, pošten človek sem in z 
Mubarekom nimam posla. Al-
lah ve, da sem pošten in da ne 
zaslužim nobene kazni! 

Pa tudi Junak in njegova 
žena sta poštena. Govoril si 
besede, ki se ne nanašajo na 
nas! Vsak se naj briga za last-
ne grehe!" 

Predrzno, izzivalno je govo-
ril. Saj je dobro vedel, kam 
merim. 

Halefu je že tudi šinila ro-
ka za pas po bič. Pa odkimal 
sem mu in dejal konakdžiji: 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

AVGUST 
7.—Piknik župnije Marije 

Vnebovzete na Močilnikarjevi 
farmi. 

7.—Piknik Jugoslovanske šo-
le moderne umetnosti SND na 
Glačevi farmi. 

14.—Društvo Valentin Vod-
nik št. 35 SDZ priredi piknik na 
Joe Zornovi farmi na Bradley 
Rd. v Brooklynu. 

14.—Društvo Napredek št. 
132 JSKJ ima piknik na Stuško-
vi farmi. 

14 — Direktorij Slov. doma 
na Holmes Ave. priredi z raz-
nimi društvi plesno veselico 
popoldne in zvečer. 

21.—Društvo Brooklyn št. 
135 SNPJ priredi piknik pri 
Zornu na na Bradley Rd. 

21.—Klub Ljubljana, piknik 
na prostorih Društvenega doma 
na Recher Ave., 

SEPTEMBER 
4.—Banket društva sv. Jože-

fa št. 110 KSKJ v dvorani dru-
štva Domovina, Barberton, O. 
Začetek banketa ob 4. popol-
dne. 

10.—Društvo Clairwoods št. 
40 SDZ, plesna veselica v avdi-
toriju S. N. Doma. 

11.—Samostojna Zarja, 10-
letnica, opera v avditoriju S. N. 
Doma. 

12.—Pričetek konvencije S. 
D. Zveze v avditoriju S. N. Do-
ma. 

18.—Veliki koncert Združe-
nih mladinskih pevskih zborov 
v S. N. Domu na Št. Clair Ave. 

24.—Društvo Martha Wash-
ington št. 38 SDZ, ples v avdi-
toriju S. N. Doma. 

25.—Podružnica št. 32 SŽZ 

ima veliko plesno veselico v šol-
ski dvorani sv. Kristine na Bliss 
Rd., Euclid. 

1.—Društvo Clevelandski Slo-
venci št. 14 SDZ, plesna veseli-
ca v avditoriju S. N. Doma. 

OKTOBER 
2.—Slovenska narodna čital-

nica, prireditev v S. N. Domu 
na St. Clair Ave. 

6 .—White Motor Union Lo-
cal št. 32 priredi ples v avdito-
riju S. N. Doma. 

8 — Društvo Slov. Sokolice 
št. 442 SNPJ plesna veselica v 
SND. 

8.—Klub slovenskih vdov, 
veselica v Knausovi dvorani. 

15.—Društvo Valentin Vod-
nik št. 35 SDZ priredi vinsko 
trgatev in ples v Jugoslovan-
skem narodnem domu na W . 
130th St. 

15.—častna straža SDZ ima 
plesno veselico v avditoriju S. 
N. Doma. 

22.—23d Ward Democratic 
Club, ples v avditoriju S. N. Do-
ma. 

23.—Igro in ples priredi po-
družnica št. 41 SŽZ v S. D. Do-
mu na Waterloo Rd. 

24. — Community Welfare 
Club, privatna zabava v prizid-
ku S. N. Doma. 

29.—Društvo Carniola Tent 
1288 TM, plesna veselica v av-
ditoriju S. N. Doma. 

30.—Jesenski koncert pev-
skega društva Zvon v S. N. Do-
mu na 80. cesti. 

30.—25-letnica Slovenske za-
družne zveze v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave . ; program 
popoldne in zvečer. 

NOVEMBER 
5.—Društvo sv. Cirila in Me-

toda št. 18 SDZ, plesna veselica 
v avditoriju S. N. Doma. 

6. — K o n c e r t Mladinskega 
pevskega zbora S. D. D. na W a -
terloo Rd. v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd. 

12.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v avditori-
ju S. N. Doma. 

13.—Samostojni pevski zbor 
Zarja, opera in ples v avditoriju 
S. N. Doma. 

13.—Samostojno d r u š t v o 
Združeni Slovenci na Jutrovem 
priredi plesno veselico in igro v 
Slovenski delavski dvorani na 
Prince Ave. 

19.—Carniola Hive št. 493 
TM, plesna veselica v avditoriju 
S .N. Doma. 

20.—Podružnica št. 25 SŽZ 
priredi ples in igro ob priliki de-
setletnice obstanka. Prireditev 
se vrši v S. N. Domu na St. Clair 
Ave. 

DECEMBER 
11.—Društvo Ivan Cankar 

ima igro v avditoriju S. N. Do-
ma. 

17.—Društvo Svobodomisel-
ne Slovenke št. 2 SDZ, plesna 
veselica v avditoriju S. N. Do-
ma. 

18. — Slovenska mladinska 
šola SND, predstava v avdito-
riju S. N. Doma. 

18.—Koncert pevskega zbo-
ra Slovan v S. D. Domu na W a -
terloo Rd. 

31.—Društvo Zvon priredi 
zabavni večer v S. N. Domu na 
80. cesti. 

31.—Klub društev SND pri-
redi Silvestrov večer v avdito-
riju S. N. Doma. 

JANUAR 
1.—Maccabees Drill Team, 

ples v avditoriju S. N. Doma. 
15.—Mladinski pevski zbor 

Slavčki, koncert v avditoriju S. 
N. Doma. 

21.—Interlodge liga, ples v 
avditoriju S. N. Doma. 

22.—D,rap^.ko društvo Ivan 

Cankar, predstava v avditoriju 
S. N. Doma. 

28.—Samostojna Zarja, ples-
na veselica v avditoriju S. N. 
Doma. 

o 

Piknik fare Marije 
Vnebovzete 

"Čisto prav si povedal! Vsi 
smo enaki, vsak človek ima 
svoje s l a b o s t i in pregreške. 
Vkljub temu pa ima vsak člo-
vek pravico in dolžnost, da 
bližnjega posvari, ako j e v ne-
varnosti, da se utegne pogubi-
ti. In ni je za človeka večje 
nevarnosti, ko če se predrzno 
igra z božjim usmiljenjem in 
z božjo prizanesljivostjo. 

Storil sem, kar mi naroča 
dolžnost, sami pa glejte, kaj 
je treba vam storiti! 

Opravili, smo tukaj. Pojdi-
mo pa nesimo meso na kraj, 
kjer je medved raztrgal konja. 
Čas bo, da se pripravimo na 
obisk." 

Šli smo v uto, si naložili 
mrhovino, kar je j e pustil 
Junak, in j o odnesli. Blizu 
skale smo obstali in si krepko 
namazali podplate s krvavim 
mesom, da bi medved naših 
svežih sledov ne navohal. 

Mesto je bilo za naše name-
ne kakor nalašč. 

Ozka, na vrhu ploščata guba 
se je porivala iz gozdnatega 
pobočja v ravno jaso, skalnata 
je bila in obraščena z grmo-
vjem in drevjem. Konec izrast-
ka je bila gola skala, strmo je 
padala na jaso. Kamenje se je 
odkrušilo, tudi večje skale so 
ležale raztresene ob vznožju 
odrastka. Med tistimi skalami 
je našel Junak konja, in prav 
tja smo položili mrhovino. Za 
skalami v bližini sva se lahko 
s Halefom skrila. 

Junak se očividno ni dobro 
počutil na usodnem mestu, koj 
se je vrnil v varno zavetje svo-
je koče. Počasi sva stopala s 
Halefom za njim. 

(Dalje prihodnjič.) 

Prizor s Sokolskega zleta v Pragi, katerega se je udeležilo preko 60,000 ljudi. 

Cleveland (Collinwood), O. 
— Saj že vsi veste, da bomo 
imeli farni piknik na 7. avgu-
sta na Močilnikarjevi farmi. 
Ampak to ne bo samo piknik, 
to bo nekako letno zborovanje 
vse fare, da se malo bolj spo-
znamo med seboj ter se kot 
ena velika družina enkrat na 
leto skupno v prosti naravi po-
veselimo. 

Piknik se bo vršil ob vsa-
kem vremenu. V slučaju de 
žja se bo piknik vršil v Slo-
venskem domu na Holmes Av 
Torej ne pozabite! 

Nagrad bo en poln truk. Pa 
gotovo še več, ker naši trgov-
ci kar sami ponujajo in še 
vedno nosijo skupaj. Za enkrat 
ne morem objaviti še imen teh 
dobrih trgovec, a m p a k en 
krat drugi teden. Vsem daro-
valcem iskrena hvala. 

Torej dragi farani, ne poza-
bite tega največjega piknika 
Saj se še vsi dobro spominja-
te lanskega, ki je bil eden naj-
večjih. Upamo pa tudi, da le-
tošnji ne bo nič manjši. Od-
bor se pripravlja, da bo za vse 
preskrbljeno. Naj vam še to 
povem, da bo godba sv. Jožefa 
društva in pa Krištof bratov. 
Za cerkveni odbor: 

Louis Šimenc 

Dopis iz Euclida 
Rada bi opozorila vse člani-

ce podružnice št. 32 SŽZ, da so 
se zavzela dekleta od vežbal-
nega krožka in bodo imele 
card party po društveni seji 
2. avgusta. Zato sem sklenila, 
da povabim vse starejše člani-
ce, vse prijatelje in članice so-
sednih podružnic, da bi pri-
skočile na pomoč pri tem pr-
vem koraku, ki so ga storile 
naše mlade članice za dobro-
bit njih blagajne. Vem, da so 
slabi časi, pa 15 centov tudi 
ni bogve kaj. Zato pa pridite 
v velikem številu in dajmo 
jim korajžo. Dekleta vam bo-
do povrnila vašo naklonjenost. 

Seja se prične pa ob sedmih 
zvečer. Pridite članice pravo-
časno. 

Torej ne pozabite 2. avgu-
sta priti na card party k po-
družnici št. 32 SŽZ v dvorano 
pod cerkvijo sv. Kristine ob 
osmih zvečer. Sestrski pozdrav 
vsem! 

T, Zdešar, predsednica 

I Z P R I M O R J A 

že prišli na Sv. Goro prvi fran-
čiškani, ki so ravno tedaj mo-
rali zapustiti Bosno in Her-
cegovino zaradi turške zased-
be. S tem je nastal poleg cer-
kve tudi samostan, ki so ga po-
lagoma s cerkvijo vred večali. 
Prvič sta bila cerkev in samo-
stan, ki so ju morali zapustiti 
frančiškani, skoraj opustošena 
za časa vladanja Josipa II., ki 
je dal zapleniti vse premože-
nje frančiškanov. Še hujša uso-
da pa je zadela cerkev za časa 
svetovne vojne, ko je bila do 
tal porušena od italijanske ar-
tilerije, da se ne bi v nje j za-
sidral sovražnik. Po vojni j e 
bila na novo zgrajena in 26. 
avgusta 1928 zopet posvečena. 
Na Sv. Gori so mnogo časa 
oskrbovali c e r K e v slovenski 
frančiškani in cerkev je bila 
najpriljubljenejša s l o v e nska 
božja pot. 

— V bližini Gorice sta dva 
mladeniča: Anton Komac, st. 
17 let in Anton Leban, star 19 
let, istala vojne kovinske ostan-
ke ter našla 37 mm granato. 
Skušala sta j o odpreti s silo 
a jima je eksplodirala in oba 
precej težko ranila. Komacu 
je med drugim razmesarila le-
vo roko. 

— Angelo Dornik, star 19 
let, je bil prepeljan v goriško 
bolnišnico, ker bi bil pri ko-
panju v Vipavi skoraj utonil. 

— V bližini Ločnika pri Go-
rici se j e prevrnil avto Josipa 
Cotiča zaradi tega, ker je po-
čila pnevmatika. Cotič in nje-
gov spremljevalec sta odnes-
la precej težke poškodbe. 

— V Trstu se opaža v zad-
njem času izreden padec pro-
meta, zlasti v tržaški luki. Pre-
tekle dni sta pripluli v luko 
le dve ladji natovorjeni s če-
bulo, za temi pa j e zopet na-
stal daljši odmor, če ne upo-
števamo r e d n e g a potniškega 
prometa. Jasno je, da čuti 
brezposelnost v pristanišču vse 
mesto, ki živi izključno od pro-
meta. 

— V zadnjem času so nasta-
le v naših krajih glede prehra-
ne velike neprilike. Zlasti se 
to tiče kruha, ki se mora po 
neki -odredbi mešati iz raznih 
vrst moke in še česa drugega. 
Kruh tako menjava z dneva 
v dan vsebino in barvo, pa tu-
di težo. Ko bodo iznašli pravi 
način mešanja in pred vsem 
dovolj moke, bo gotovo zopet 
bolje. 

— Iz Rusije se je vrnil ru-
dar Rudolf Popek, doma iz Ka-
la na Kanalskem. Popek ni 
bil vojni ujetnik, -temveč je 
šel v Rusijo pred sedmimi le-
ti kot rudar z večjo skupino 
tovarišev iz Holandije. Delal 
je v rudnikih v Sibiriji, kjer 
se je tudi poročil. Pozneje je 
delal na Krimu. Kot italijan-
skega državljana so tudi nje-
ga izgnali. Izgnali so tudi mno-
go drugih tujcev, češ da nalašč 
vse narobe delajo. Preden je 
odpotoval, je bil več mesecev 

— Štiristoletnica čudeža na 
Sv. Gori. V juniju je poteklo 
400 let od dne, ko se je prika-
zala na Sv. Gori pastirici Ur-
ški Fergligoj oz. Ferluga iz v preiskovalnem zaporu. Ženo 
Solkana Mati Božja leta 1539. j in otroke je moral pustiti v 
Do 1544 je ljudstvo zgradilo! Rusiji, vendar je napravil ko-
prvo cerkvico na kraju dom-[rake, da jim dovolijo priti za 
nevnega čudeža in od tedaj na- njim. 
prej so pričeli prihajati prvi 
romarji. Oglejski patriarh je 
kmalu na to dal cerkvi krasno 
podobo Matere božje, ki je po-
stala kmalu predmet čaščenja. 
Cerkev je postala v najkraj-
šem času tako znamenita in 
tako obiskovana, da je solkan-
ski župnik ni mogel več sam 
oskrbovati. V letu 1565 so tako 

MALI OGLASI 

Farmar Vincent Meyer iz Johnson County, Kans., je dobil ocl vlade Zed. držav certifi-
kat, da je letinu na njegovi, farmi zavarovana. To je nova vladna korporacija, pri katerih 
lahko farmarji vzamejo zavarovalnino na svoje pridelke, da so brez skrbi za slučaj toče, 
pcvodnji, suše itd. 

V najem 
se dasti dve veliki sobi, pripra-
vni za samostojen zakonski par. 
Stanovanje je na 1001 E. 63rd 
St. Vpraša se na 1007 E. 63rd 
St. (179) 

W O L F F H E A T I N G C O Telefon: j 
GLenviH« J 

AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 
največji clevelandski razpečevalci 

Vroč zrak, para, gret je z vročo vodo in 
ventilacijski sistem inštaliran. 

F.H.A. odplačila—3 leta za plačati 
Nobenega plačila tako). 

Proračun zastonj. — Sprejemamo naročila izven mesta. 
Popravila in razni deli znižani v ceni. 

Vprašajte za našega slov. zastopnika. 

715 EASfT lOSrd STREET CLEVELAND, OHIO 



— Zadeli ste. Franja se bo 
javila in jaz j o bodem nasta-
vila pri sebi, a da ne bode nih-
če vedel, da je moja hčer. 

— Dober načrt! Samo ško-
da, da ga moram takoj uniči-
ti. 

— Tega ne morete storiti! 
— vzklikne gospa Jagodkin 
proseč. — Saj mi ne morete 
vedno odvzemati mojega last-
nega otroka. 

— A če to vendar storim? 
— Znala bodem to prepreči-

ti. 
Starka se kratko in porogl j i -

vo nasmeje. Nesrečna žena po-
loži svojo roko Italijanki na 
ramo in reče svečano: 

— S čim bodem to prepre-
čila? — Povedala vam bom: 
z milijonom rubljev. 

— Milijon rubl jev! — vzkli-
kne vražarica. 

Eden mil i jon! To je bilo 
ono, po čemur je hlepela. Dr-
get pretrese njeno slabo telo 
in ona neprestano ponavl ja : 

— Milijon rubljev, mili jon! 
Toda nenadoma pogleda ne-

zaupno gospo Jagodkin. 
— Vi boste dali milijon rub-

ljev za Franjo? Vem, da bo-
ste to hoteli, a vem tudi to, da 
varuje Jagodkin svoje blago. 
Kako bodete dobili ta denar? 

— Zahtevala ga bodem od 
moža. In mi ga bo dal! — 
reče gospa Jagodkin s sigur-
nostjo v glasu, kot nikdar prej. 

— Haha, skopi Jagodkin bo 
dal iz rok toliko denarja! 

— Če ne bo hotel, ga bom 
prisilila, da mi bo dal dvojno. 

— Začenjam razumevati, — 
odgovori starka. — Vam so 
znane skrivnosti moža, ki bi 
mu utegnile postati nevarne? 

— Skrivnosti, ki bi ga lah-
ko stale glavo, — pridoda go-
spa Jagodkin. 

— Potem bodete dosegli 
svoj cil j , — odvrne vražarica. 

V tem trenotku potrka ne-
kdo na vrata. Bepo potisne 
svojo grdo glavo v sobo. 

Kaj j e ? — vpraša starka. 
— Prišel je neki obisk, — 

odvrne deček. 
— Vsemogočni Bog, samo da 

me ne zaloti kdo tu! — vz-
klikne gospa Jagodkin. 

— Ne bojte se! Skrijte se 
tu na zadnjih stopnjicah. Be-

SEDMA K 
MOVING AND EXPRESSING 

Free Estimates and Low Rates 
6506 St. Clair Ave. HEnderson 1920 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

T Slovenskem Narodnem Domu 
PRODAJA parobrodne listke za 

vse prekomorske parnike; 
POŠILJA denar v staro domo-

vino točno, po dnevnih cenah; 
OPRAVLJA notarske posle. • 

Hollander ima v zalogi tudi 
Jugoslovanske znamke. 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA 8 POHIŠTVOM 
Pohištvo ln vse potrebščine 

za dom. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEndcraon 297» 

VLOGE v tej posojilnic 
j zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insnrance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

— Slišal sem že toliko o vas, 
kot o najlepši ženi petrograd-
ski, da sem vedno vroče želel 
vas spoznati. Evo, sedaj se je 
izpolnila moja želja. 

Koketno ponudi Fedora Izi-
doru roko. Izidor se skloni in 
toplo poljubi njeno roko. 

Sedaj se zaslišijo koraki. 
— Evo, moj stric! — šepne 

Izidor. 
— Pričakujem vas jutri ! — 

mu reče Fedora. 
Vrata se odpro in na pragu 

se pojavi Margolinski s svo-
jo ženo. On da svoji ženi znak, 
da odide z Izidorjem. 

Margolinski pristopi k Fe-
dori, ki je sedela v naslonjaču, 
pozdravi jo in reče: 

— S čim vam morem postre-
či? 

— Prišla sem radi nekega 
posla, — odgovori. — Kupiti 
hočem hišo, pa so mi priporo-
čili vas. 

Margolinski odide k omari, 
poišče svojo poslovno knjigo 
ter reče: 

— Milosti j iva, vi želite torej 
kupiti hišo? 

— Da, iščem vilo mesta, mo-
.goče v okolici predmestja o-
krog Neve. Plačam vsako ceno, 
če mi ugaja hiša. Pogoj je, da 
je hiša osamljena. 

— Imam nekaj takšnega! — 
reče Margolinski. 

— Se nahaja blizu Petrogra-
da? — vpraša Fedora. 

— Oddaljena je pol ure. Na-
haja se v prekrasni okolici, ne-
daleč od Neve v malem pred-

! mest ju. 

Max Schmeling, Nemški boksar se je vrnil v domovino 
in se je, kot vidno, na ladji pošteno oddahnil od borbe z za-
morcem Joe Louisom. 

Ona odpre vrata in odide. Ba-
kunjin pride takoj iz svojega 
skrivališča, pristopi k starki ter 
ji reče: 

— Povedal ti bom, kaj bi lah-
ko prorokovala tej lepi ženi iz 
svojih kart. 

Petrogradska čarovnica se na-
smeje. 

— Glej, glej, Bakunjin posta-
ja prerok. Radovedna sem, kaj 
bi ji mogla prorokovati. 

— Smrt! — reče Bakunjin sta-
rosta nihllistov. 

— Smrt? — vpraša starka z 
demonskim veseljem. 

— Ona bo umrla! — vzklikne 
Bakunjin in stisne pesti.—Umr-
la bo predno bo minil mesec. 

Maščevalec 
Fedora pohiti po ulici, ko je 

stopila iz ^ražaričinega stano-
vanja, in dospe do ogla, kjer jo 
je čakal voz. 

— Pel j i me k Margolinskemu! 
ukaže kočijažu. 

Ni dolgo trajalo in ona izsto-
pi pred točilnico čaja. Ni bilo 
vzroka, da skriva svoj obisk, ker 
je prišla, da se pogovori o pro-
daji neke vile. 

Njena palača je bila v resni-
ci prekrasna, toda vsaka soba jo 
je spominjala na njenega moža, 
ki ga je poslala v Sibirijo. Sedaj 
je zvedela, da je pobegnil, pa če-
tudi ni verovala v uspeh njega 
bega, vendar ni bilo nemogoče, 
da se pojavi nekega dne v Petro-
gradu. 

Fedora stopi k vratam in pc-
:rka. Ta se odpro in pred njo se 
pojavi neki mladenič. 

— Izvolite? — jo vpraša, a čr-
ne ognjevite oči gledajo lepo že-
no. 

—Govoriti hočem z Margolin-
skim, — reče ona, ki je videla, 
kako je njena pojava delovala 
na Izidora. 

— Takoj bodem poklical stri-
ca, reče on. 

— Vi ste nečak Margolinske-
ga? — vpraša. 

— Da, milostljiva gospa, — 
odvrne Izidor. 

— Govoriti hočem z vašim 
stricem o prodaji neke hiše. To-
da, mislim, da ste tudi vi vpelja-
ni v posle svojega strica. 

— Ne, motite se, milostljiva! 

— vzklikne Izidor. Z njegovim 
poslovanjem nimam n i k a k š ne 
zveze, če smem biti odkritosrčen 
vam povem, da mi to poslovanje 
mrzi. 

— Res? — vpraša Fedora, 
— A kaj vas zanima? 

— Tega vam ne morem po-
vedati v treh besedah. Vsak 
berač na cesti me zanima, vsak 
kaznjenec, Petropavlovska trd-
njava, vsaka politična struja; 
zanima me, ali se je carjev pa-
pagaj že naučil besed: "Sibi-
rija je lepa zemlja, očka! " 

Fedora dvigne iznenadeno 
glavo. 

— Ni mi sicer vse jasno, kar 
ste rekli, — reče ona, — toda 
mislim, da niste navaden člo-
vek. Mogli bi doseči mnogo te-
ga, če bi imeli protekcijo. 

— A kdo mi bo to pripra-
vil? — vpraša žalostno. 

— Jaz! — vzklikne Fedora. 
— Milostljiva, vi sami — vi 

mi hočete pomagati? 

— Da, bavim se s tem, daj 
odkrivam skrite talente. Imam 
vplivne prijatelje. Verujte mi, 
jaz morem mnogo storiti. 

— A kako je ime moji za-
govornici? K je vas smem po-
iskati? — Oprostite mi, da 
vas to vprašujem, a vsak tre-
notek more priti moj stric, a 
jaz ne bi hotel, da on kaj zve. 

— Pridite v mojo palačo. 
Vedeli bodete, ko vam povem 
svoje ime. Zovem se Fedora 
Bojanovska. 

Izidor vzklikne. Stal je pred 
ženo, ki so jo nihilisti obsodili 
na smrt. 

Ta divna žena ne bode do-
živela konca tega meseca Nož 
je že pripravljen, ki se bo zaril 
n je j v prsa. 

— Zakaj ste se tako prepla-
šili? — ga vpraša ona. — Kaj 
ste slišali toliko slabega o me-
ni? 

— Oprostite mi, — reče Izi-
dor in si hitro izmisli izgovor. 

Frederick A. Sterling, ameriški poslanik na, švedskem 
Poprej je bil poslanik za Estonijo in Latvijo. 

Sally Clark, svakin ja mladega Johna Rooseveltaf se bo 
posvetila profesionalnemu petju. Poseduje krasen alt. 

Skrivnosti ruskega carskega dvora 
— TA 

M L ROMAN j g 

Predsednik Roosevelt na vlaku, ki je vozil skozi Rocky 
gorovje. Kjer predsednik ni šel iz vlaka, je kar s platfor-
me govoril množici, ki ga je prišla pozdravit. 

po vas bo odvedel. 
Nesrečna mati odide, toda 

na pragu obstane in vpraša 
proseče: 

— Kaj ne, prihodni teden 
smem zopet videti Franjo? 

— Le pridite! — odgovori 
starka. — A med tem pazite 
dobro na skrivnosti svojega 
moža. Kmalu jih bodete rabi-
li. 

Čim je nesrečna mati odšla iz 
sobe, udari starka s svojo pali-
co ob zid, za katerim je stal Ba-
kunjin in prisluškoval. Starka 
ga vpraša: 

— Si li čul, Mihajlo? 
— Vse sem slišal, petrograd-

ska čarnovnica! Mojstrsko razu-
meš vlačiti ljudem denar iz že-
pa! 

— To je dandanes potrebno. 
Toda tudi tebe je zanimalo, ko 
si slišal, kako misli ta žena o svo-
jem možu. 

— Lopov je on, — reče Baku-
njin. — Tudi za njega bo prišel 
dan sodbe. Toda, koga sedaj pri-
čakuješ? — Komu boš sedaj iz-
praznila žep? 

— Ne vem! Bepo ni povedal 
imena. — Toda tiho, slišim ko-
rake. Vrata se odpirajo. — Za 
vraga, saj to je lepa vdovica 
Bojanovska. 

Zadnje besede je starka izgo-
vorila plašno in jezno pogledala 
ono stran, kjer je bil skrit Baku-
njin. Bilo je jasno da ji ni bilo 
prav, da je Bakunjin navzoč, 
ker se je hotela razgovarjati z 
lepo vdovo o stvareh, za katere 
ni smel nihče vedeti: 

Lepa vdova Bojanovska se 
približa k starki in jo skoro ne-
slišno vpraša: 

— Ste li dovršili ono? 
Vražarica pokima z glavo. 
— Potem dajte hitro! Plača-

la vam bodem, kar sem vam ob-
ljubila. 

— Takoj, — reče Valloni, — 
toda še enkrat vas opozarjam, 
da ne date nikomur niti ene kap-
ljice. 

— Kolikokrat naj vam še re-
čem, da ne bo od mene nihče 
zvedel, kdo je napravil to teko-
čino, — reče Fedora. 

— To pravite sedaj, — reče 
starka. — Toda ko boste sta-
li pred sodnikom, boste drugače 
govorili. 

Fedora se zdrzne, toda se ta-
' koj zopet zbere. 

— Kaj govorite? — vzklikne. 
— Kdo me bo obtožil ? Hotela bi 
videti onega, ki bi se predrznil 
obtožiti Fedoro Bojanovski radi 
zastrupljenja. — Ko bi vedela, 
da bodete molčali, bi vam pove-
dala vse. 

— Stara Valloni je tiha kot 
grob, — reče vražarica. — Sa-
mo govorite, nihče naju ne sliši. 

Lepja žena se je nekaj časa 
obotavljala, toda nato se hitro 
odloči. 

— Skrajšati hočem trpljenje 
neke blaznice. Toda to morem 
storiti samo tedaj, če ta strup 
ne zapusti nikakih znakov. 

Mesto odgovora vzame starka 
malo stekleničico, ki je bila na-
polnjena s temno modro tekoči-
no. 

— Evo vam, — reče ona. — 
To je ono, kar rabite. Ni zdrav-
nika, ki bi mogel fconstatijrati 
vzrok smrti. Za to vam jamčim. 

— Dobro. Tu imate svojo pla-
čo, — reče Fedora in potegne iz 
žepa svileno denarnico, ki j o po-
nudi starki. 

Starka postane zelo ljubezni-
va in vpraša: 

— Hočete, da vam čitam iz 
kart vašo bodočnost? 

— Ne, hvala! — reče ona. — 
Upam, da tvoja tekočina ni ta-
ko polna laži, kot tvoje preroko-
vanje, stara čarovnica. 

"Poglej, tukaj v Ameriški Domovini je zopet oglaše-
vanih nekaj prav poceni predmetov! 

"Tako priliko je treba izrabiti, da se prihrani nekaj 
dolarjev. 

"Pomni, draga ženica, vsak cent se pozna, ki ga moreva 
prihraniti. 

"Zato vsak dan preglejva Ameriško Domovino, ne 
samo novice in drugo berilo, ampak tudi oglase. Trgovec, 
ki oglašuje v Ameriški Domovini je zanesljiv in pri njem 
kupujva." 


